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/ Asong of Naha

The translation has been made from two Gilbertese texts,one of which is

a later transcri otion in Grimble' s hand^o.nd from which a consolidated text

has been drawn.

3. Grimble introduees his transcription as follows:

" Gong of the voyage of Naha and Nibongibong from Samoa to the

North, when they fled from the basket full of sickness and

cll evil things whish were cast out of Heaven uoon earth when

the world was created.

The Doet vxs Taburec of Arorae who died o.bout c century ago

( i.e. c. 183G AS) )."

The attribution conflicts with the original Gilbertese text which says that

the poet im.s Koriri of Tarawa. The content of the poem and language used

seem to suppot a southern origin.

f
3. To expound on Grimble's brief introduction,^ the po&a links the

early tradition of the universal creation by Nareau (Bomatemaki) and the latter,
specific one of the Arwestral Tree of Tamoa (Kai n Tikualbo.). In the former,
^^oHea and Nei Nibongibong fled from the basket of sorrows to their home in

Bouru, the land of dewrted spirits, where their daughters, f^ei Karaj^okuna
in particular, fed on the to/toos of arriving spirits ana the pupils of the

eyes of those who had none.

4. Here, the poet pictures a Tomoc- from which No.recu is prepa.ring

to sail in pursuit of Nn,hn and Nei Nibongibong who have already feft for
torowo. (Gtrnzcs land 8 ). Stanza 3 is on interpolation telling of their

daughter's destiny on Bouru, Manro, being symbolic of the world of the living,

5. The gift of NareoM to his people (Stanza 4) is elsewhere held
by Grimble to he the betel nut. Since that nut is exotic to the Ponific
Island^s, it is more reo,sono,ble to acfept Kabubu ' the word used in the
Gilbertese texts) in its litera.l sense of dried, pulverized fruit of the

panda.nus, still used for sustenance be the traveller.



4.

(

A Song of NoAa

All is ready for the voyage.

For the flight from Tamoa's shores,

Great No.recu will speed nwo.y

In his cnnoe, ' Te Alwruru ' .

All is ready,now.

Nahn. and Nei Nibongihong

^ave token to the sea

And sailed aiDoy to Tarawa.

Where they stopped and mated.

Their children were Nei Ta.unihoA

Nei Earamakuna

And Nei MatoMuarua.

" Ea-ch of you shall have a dowry,

A plot of land to call your own.

Go, seek it far ouay from here

And unit there for the traveller

From Monra, IVhen he comes

Hold on to him, peck out his eyes

And torment him who dares

To look so tranquilly on me".

Let us return to Tomoa

And hear the tale unfold.

How they were overwhelmed and fled

Across the timeless sea.

They feared the mighty Nareau

And took his gift sublime

Away with them - the precious gift

Of red pandanus fruit.

They mashed and dried end powdered it

To store in woven leaves.

In Tamoa, their portion voas

Grey hairs, decaying teeth

And many other sicknesses

One can't remember now.

They cast their lots by plaiting strands

ofyoung pclm-leoves in twos and fours

And rea.d the omens. Nareau

Has flown away towa.rds the north

To question No-ho. who

Ls sailing, very slowly, on

Hut he has nothing to impant

- S3 -
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A

Except about the southern rout

i'fhich ha,sn't run its full course yet.

rp ^ "So, you're about to put to sea

I'm sure we'll meet c.gcin '.

But take a shoot or tioo with you

And plant them fan away

Uoon a. new home facing south.

There, let them multiply.

Let each bring offspring forth, as strong

And sturdy as the heart

Of the Ancestra.l Tree,

And may they countless be '. .

- S4 -
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